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Felhívás előfizetésre. 
Jul/iis hó 1-jérel tg elő/izeti sl nyitunk <1 

„Kőszeg és Vidéke" 
czimü hetilap A . érjotyamának julius -szeptemberi 

évnegyedére. 

Felkérjük azéi t mindazon tisztelt óhazáinkat, 

kiknek előfizetésük a folyó hó végével lejár, miszerint 

azt mielőbb megújítani és egyúttal lapunkMkujeU^ 

li:etűLi t i/yiijteni SZÍV*sketfy II' /.-. 

Nekünk mint eddig, úgy ezután is főtörekvé' 

sünq U * nd, a l<i/i tortáimét i,ilt<>:it'<s*á és >'>•<!•/.> 

tennij városunk és vidékünk érdekeit védelmezni s e 

védet mezés terén minden szeméiyeskedéstó1 óvakodni, 

hogy igy a közönség igényeinek lehető''eg mrgf'el el fi es-

sünk s a magyarosodás szent ügyét tőlünk telhetőleg 

szolgálhassuk. 

A l i f t előfizetési ára a régi: 

Egész érre . . . . 4 frt. 

Fél évre ' 7 2 frt. 
Negyedévre . . . 7 f r t . 

A: elöii.iiési pintek a „Kőszeg es Videke" kia-

dóhivatalához, F e i g l G y u l a könyvnyomdájába 

küldendői, 

A „Kőszeg és Vidéke" 
kiadó-liivatala. 

S e g é 1 v e g y e s i i I e t i k ü x g y i i 1 é s . 

A z e m b e r i n e m e s e b b é r z e l e m e g y i k k i t ű n ő b b 

v i r á g a a h u m a n i t á s . E n n e k k ö s z ö n h e t j ü k a t á r s a -

d a l m i é l e t a m a g y ü m ö l c s é t , m e l y n é l f o g v a az e g y é n 

s az e z e k b ő l a l a k u l t c s a l á d é s t á r s a d a l o m n e m c s a k 

e g y e d ü l m a g á é r t , h a n e m a k ö z j ó é r t is s z e r e t é l n i . 

A k ö z j ó i é t e l ő m o z d í t á s á t e z é l z ó e g y i k i n t é z m é n y e 

a t á r s a d a l o m n a k az , h o g y k i v á l ó b b s z e l l e m i t e h e t -

s é g e k k e l m e g á l d o t t , s z o r g a l m a s , j ó m a g a v i s e l e t ű , 

d e k ü l ö n b e n s z e g é n y s o r s u i f jakat a n y a g i t á m o g a -

t á s b a n r é s z e s í t . K ő s z e g l a k o s s á g a a inások s z i v é r e 

uta l t s z e g é n y t a n u l ó k r ó l m i n d i g g o n d o s k o d o t t , d e 

s o h a n e m n y i l a t k o z o t t a r é s z v é t K ő s z e g e n e g y e -

s e k b e n s e g y e s a r r a m é l t ó k i ránt o l y n a g y m é r -

t é k b e n , m i n t a j e l e n b e n . E g y e s t e h e t ö s b c s a l á d a i n k 

a s z t a l a i n á l m a j d n e m m i n d e n n a p o s v e n d é g a v a -

g y o n t a l a n s z ü l ő t a n u l ó g y e r m e k e , ak i c s a k k ö n y ö -

r ü l e t e s s z i v e k m e l e g é n é l j u t h a t r e n d e l t e t é s e c z é l j á -

h o z . H á n y j ó t e h e t s é g h e v e r n e pai h í g o n ; h á n y hi -

v a t o t t e g y é n v e s z n e el az e l e t v i s z o n t a g s á g o s u t a i n , 

ha n e m g y á m o l i t a n ő k a s z e r é n y e b b v a g y o n i v i s z o -

n y o k k ö z ö t t é l ő s z ü l ö k t a n u l ó g y e r m e k e i t ? . . . 

E z t j ó l tudja K ő s z e g m i n d e n s z é p , j ó é s n e -

m e s i ránt l e l k e s ü l n i t u d ó l a k o s s á g a . I l o g y t u d a t á -

val bir a n n a k , m u t a t j á k a v á r o s s z á m t a l a n j ó t é -

k o n y i n t é z e t e i , m a g á n t á r s u l a t a , é s m u t a t j a k ü l ö n ö -

s e n az u tóbb i i d ő b e n k e l e t k e z e t t g i 111 u a z i u in i 

s e g é l y z ő e g y e s ü l e t , m e l v : a m i l y fiatal, 

o l v é l e t e r ő s ; a tn i l v n e m e s , o l y h á l a d a t o s v a l a m i . 
» ' m r * 

A h e l y b e l i g i m n á z i u m b a j á r ó s z o r g a l m a * , jó m a -

g a v i s e l e t ű , de s z e g é n y s o r s u t a n u l ó k n a k r u h á v a l é s 

k ö n y v e k k e l v a l ó e l l á t á s á t t ű z t e ki c z é l j á u l , m e l y r e 

r ö v i d idő a l a t t m a j y n e m h á r o m e z e r f o r i n t o t g y ű j -

tött ö s s z e . M u l t v a s á r n a p o n v o l t az e g y e s ü l e t n e k 

év i k ö z g y ű l é s e . H o z o t t h a t á r o z a t a i b ó l t u d j u k m e g , 

h o g y m o s t é r e z t e t i l e g e l ő s z ö r j ó t é k o n y s á g á t , m o s t 

ö l t ö z t e t e t t fel e l s ő i z b e n n é g y s z e g é n y e b b i f jút , 

j u t a l m u l s z o r g a l m á é r t é s j ó m a g a v i s e l e t é é r t . H o g y 

az o l v a s ó t e l j e s k é p e t n y e r h e s s e n az e g y e s ü l e t m ű -

k ö d é s é r ő l , az a l á b b i a k b a n k ö z ö l j ü k a k ö z g y ű l é s e n 

f e l o l v a s o t t é s e l f o g a d o t t j e l e n t é s e k e t . 

I g a z g a t ó i j e l e n t é s 
a kőszegi k a t h . g y n u i . segély ző e g y e s ü l e t 1 8 8 9 / 9 0 . évi 

m ű k ö d é s é r ő l . 
( F e l o l v a s t a t o t t a f. é . j u n . 15-én t a r to t t k ő z g y ü l é s e n . ) 

T e r m é s z e t e az e m b e r n e k , hogy hu va l ami t a l k o t , 
m e g t e r e m t . hogy az a lko to l t do log i r án t a l e g n a g y o b b 
t igy-l m e t f o i d i t j a A t e r e m t é s e iső p i l l ana t á tó l •• 
»b« r g o n d o t á ldó* m ű v e f e j ö d é s é n e k m i n d e n n i o z z a n a -
t á r a . A ki f á t vagy vitáiról ü l t e t , a l e g n a g y o b b é r d e k -
lődéssel losi a / t az idői , m időn az elü l e l e t t p l á n t a o le t -
r e k e l é s e n e k első jelet a d j a . Fa hogy öi ül uz e m b e r , ha 
nagy gondda l ápo l t f á c s k á j á n a k , g y e n g e c s e m e t é j é n e k 
e lső b imbói f . k a d t znak , mily b ü s z k é n és ö n é r z e t e s e n 
m u l a t j a be a tő le ü l t e t e t t f á n a k el»ö g y ü m ö l c s é t ? 

11a m á r ily csekély do log e leg , hogy az e i u b « r 
ö r ü l j ö n , m e n n y i v e l n a g y o b b az az ö r ö m e , mely é r t é k e -
sebb , m e r t m a g a s z t o s a b b d o ' g o k b a n leli okát)* — T u d v a 
levő do log , hogy az ö r ö m a n n á l n e m e s e b b , minél t isz-
t á b b fo r r á sbó l c se rgedez , minél s zen t ebb és f e n s é g e s e b b 
ok volt u n n a k e lő idéző j e . — E* lehet -e t i s z t ább f o r r á s a 
a / ö r ö m n e k a m a g a haszná t nem k e r e s ő f e l e b a r á t i s*e-
re t e ine l , a m á s o k k a l g y a k o r l o t t jó c s e l e k e d e t e d e s t u d a -
t a n á l ? 

Ily szép és n e m e s ö r ö m osz ta lyosa i m i r d a / o k , a 
k i a mi szerény e g y e s ü l e t ü n k l é t r e h o z á s i b a n k ö z r e m ű -
ködni s z ívesek vo l t ak . — A n y a g i ha szon ra nem s z á m í t v a , 
á ldozó k é s z s é g ü k é r t j u t a l m a t nem v á r v a , e g y e d ü l a szép-

T Á R C S A . 

j S z E R E T N I V Á G Y S Z I V E M . . . 

— A .Kőszeg es Vidéke' eredeti tárczá js . — 

Szere tn i vágy s/ . ivem, oly hőn 
Mint ember i sziv s z e r e t h e t . 

Mert l á tom, hogy p u s z t á n csak ez 
Holdog i t j a a k e b l e k e t . 

D e nem ugy mint a nagy v i l ág , 
Me lynek e szó folyton a j k á n , 

Mig k e b l é b e n — ez é rze lem 
Egy s z i k r á j a n incsen t a l á n . 

P e d i g n e m a j k s nyelv dolga e z ; 
Ez c sak i s a sz ívnek ügye , 

S va lóban csak a k k o r igaz, 
H a k e r e s z t é n y h i t ü n k r i igye. 

H a s e g é l j ü k a s z e n v e d ő t 
8 e n y h í t ü n k n.»gv n y o m o r á n : 

E k k o r t e s z ü n k jó l — és e k k o r 
S z e r e t ü n k c sak hőn :i g a z á n ! . . 

Darás József. 

A hivatás áldozata. 
A k ö z s é g á t a l a k í t ó j a . 

( V é g e . ) 

Alföldi a r cza e l p i r u l t , a vér a r c á b a f u t o t t , s é r t e t t 
e m b e r i ö n é r z e t e f e l l á z a d t , s nem h a g y h a t t a azóne lkü l e 
m é l t a t l a n g y a n ú s í t ó m e g t á m a d á s t , s r e n d r e u t a s í t á s t , 
mihez edd ig szokva neiu to l t ; persze , t u d o m á s a nem 
volt a r ró l , hogy a köze l jövőben a viszonyok másk i nt 
f o g n a k a l a k u l n i , s hogy e p a r szó. Csak e lő je le a n n a k a 
v i h a r n a k , moly most tolul össze, hogy v i l l á m c s a p á s á v a l 
e g y k o r l e sú j t son az ö n é i z e t e s t a n í t ó r a : s m e r t ezt n e m 
tud t a , fe lá l lo t t s férf ias büszkeségge l szólt ; d e szolt 
volna ő a k k o r is. ha e lőze te s t u d o m á s a lett vo lna a r r ó l , 
mi hogy b e k ö v e t k e z e t t csak m ű v ü n k másod ik r é szében 
fog ja az o lvasó l á tn i . 

F e l e m e l k e d e t t he lyebői s k e z é b e n t a r t v a a n é p n e -

velési t ö r v é n y t , é rces nyelven a m e g g y ő z ő d é s h a n g j á n 

b e s z é l t : — T é v e d n e k u r a i m , — szólt — ha az t h i sz ik , 

hogy a t an í tók k ö v e t ő i m e n ) e i n e m jogosak, nem m é l t á -

n y o s a k ; e l l enkező . eg nem csak , hogy jogosak es mé l t á -

nyosak azok , h a n e m ogyszo r smin t tö rvenyosok is, a mi 

jogos , m é l t á n y o s s hozzá meg t ö r v é n y e s is, azt ki mon-

dan i , m inden p o l g á r n a k k ö i e l e s s e g e ; én i s m e r e m e 

k ö t e l e s s é g e m e t , s h a n g o z t a t o m most i t ; . h a n g o z t a t o m s 

fogom h a n g o z t a t n i m i n d e n ü l t a / t , mit a t a n í t ó s á g kö-

vetel ; mer t a n é p o k t a t á s i (örvény 5 5 . §-a k ö r ű i i r j» 

azon k ö t e l e z e t t s é g e k e t , m o h o k a t a n í t ó vá l la i ta nehe -

z e d n e k , s ha o kö t e l eze t t s égeknek megfe le l , min thogy 

m i n d e n kö te leze t t ségek kel jogok is j á r n a k az egész 

vi lágon, j o g o s a n m e g k ö v e t e l h e t i a t an í tó ság , hogy a d a - s r k 

meg a mód r é s z ü k r e , hogy kö le leze t i soge inek megfe le l -
hessenek , s a most n iondot ia <ból folyik önkén t a t a m t o >ág köve t e ln i énye inek j ogosu l t s ága , mely nem is oly 

merész , m i n t a*t n é m e l y e k , kik s ö t é t s z e m ü v e g e n át 
nézik a d o l g o k a t , h inni l á t s z a n a k ; mer t mit k i v á n a 
t a n í t ó s á g e g y e b e t , mint az t . mi őt megi l l e t i . K ö v e t e l i 
és ped ig t ö r v é n y e s k ö t e l e s s é g é n e k t e l j e s i t h e t é s e s z e m -
pont ját tél , hogy a t á r s a d a l o m n a k u g y a n a z o n o s z t á l y á b a 
sorozott egyéné ive l e g y e n r a n g ú l e g v e n ; ha a tö rvénv 
megköve t e l i , s ped ig j o g o s HZ, hogy a t a n í t ó k é p e s í t e t t 
t a n í t ó l e g y e n : ez ^ m é t m e g k ö v e t e l h e t i , hogv képes í t é sű 
fo ly tán n y i t v a á l l jon e l ő t t e az e l ő r e h a l a d á s l é p c s ő z e t e ; 
ha a tö rvény m e g k ö v e t e l i , hogy a t an í tó a t á r s a d a l o m -
ban áll.tst fog la l jon el : ez i smé t jogoNan m e g k ö v e t e l h e t i , 
hogy az e n y a g i a k b a n ugy g o n d o s k o d j é k a t á r s a d a l o m 
róla , min t a több i vele e g y e n r a n g ú t á r s a d a l m i e g y é n e k -
r ő l ; ha a tö rvény m e g k ö v e t e l i , nogy a t a n í t ó ugv e r -
kölcsi t é n y k e d é s e , min t nepi ievelést h i v a t á s á b a n e lő l -
j á r j o n , e / i smét jogosan m e g k ö v e t e l h e t i , hogy á l l á s a 
sz i lá rd , f o g g o t l e n , s z e m é l y e s é r t h e t e t l e n l e g y e n ugy 
felfele , mint l e f e l é ; ha a törvény m e g k ö v e t e l h e t i , hogy 
a t a n í t ó az. e rkö l c sös népneve i é se r t f e l e lősége t vá l l a l j on : 
a k k o r cz is j o g o s a n m e g k ö v e t e l h e t i , hogy a s a j á t f e l e -
lősségének m e g s z i l á r d í t á s á r a h a t á s k ö r r e l r u h á z t a s s é k f e l , 
mely r é sz t j u t t a t neki a n é p n e v e l é s i Ügyben a l e g m a -
g a s a b b b e f o l y á s i g ; a n é p n e v e l é s lévén az. á l l a m a l a p j a , 
m e r t csak ez a«l|a meg a n é p e k va lód i e g y e n l ő s é g é t , 
mint E ö t v ö s m o n d á : „ N é p n e v e l é s né lkü l az e g v e n l ö a e g 
csak pusz ta szó ;* — a n é p n e v e l é s léveii t e h á t az á l l a m 
a l a p j a , jogos , hogy s z o k , kik ez. a l apo t ép í t i k , a f e l é p í t -
m é n y h e z is h o z z á j á r u l h a s s a n a k , s igy j o g o s a t a n í t ó k 
azon köve te l é se , hogy n y e r t k é p e s í t v é n y ü k á l ta l a pol-
gá r i . ső t képexde i t a n í t á s s a l m e g b i z a t t a s s a n a k ; s Int a 
t a n í t ó Kötelezhető, hogy a n é p n e v e l é s t e r én e r e d m é n y t 
m u t a s s o n fel, ey i smé t m e g k ö v e t e l h e t i , hogv a l e g j o b b 
iskol ik s a l eg jobb t a n s z e r e k , b o c s á t á s s á n ii% r e n d e l k e z é -
sére , m e r t hogy egy nagy t r a n c i a í róval szó l jak ^ „ A z o n 
nep , m e l y n e k l e g j o b b iskolá i v a n n a k , a legelső n é p ; a 

i 

Ke/iratok. levelek H O^yóh nr.<>rk<"<7.tÖ4<>yi k(">*lem.'>ii vi'k a « / . t 
kputtűirfghm int«>*«ndők; mindemkor c«ütöri5kön »-«tii?. 

Megjolenik minden vasárnapon. 
Iliniftésrk juhiiii/os tiroii rétetiifk frl 



ér i óh j ó é r t d o b b a n ó s / i \ ü ! . s u g a l l a t á r a h a l l g a t v a , h o z t á k 
k i s e b b - n a g y o b b a d o m á n y a i k a t , hogy m e g a l k o s s á k » sze-
r e t e t m ű v e t , mt-lyn<-k m „ k ő s z e g i k a t h . g y m n a s i u i n s e g é l y -
z ő - e g y e s f i l e t e * a n e v e . 

E g y é v e s a l k o t á s , t e h á t m é g igen f ia ta l a/, e g y e -
s ü l e t ; é l e t r e v a l ó s á g á n a k sok j e i e t n e m a d t a , d e n e m íh 
a d h a t t a ; m e r ' e l ő s z ö r a s a j á t l é i é n e k , f e n n a l l h a t á s á n a k 
b i z t o s f e l t é t e l e i r ő l ke l l g o n d o s k o d n i a , h o g y m e g i z m o s o d v a 
m á s o k a t t á m o g a t h a s s o n . D e ha c s e n d e s volt is az e g y e -
s ü l e t e l s ő é v e , s l e t e e l ső s t á d i u m á b a n m á s n e m is le-
h e t e t , m e g s e m volt az m e d d ő . Ks e r r ő l s z e r e t n é m a 
m . (. közgv ü lés t röv id j e l e i . t e s e m e l ő t e r j e s z t é s e v e i m e g 
g y ő z n i . 

Az e l ső ő rv t -mle te s k ö r ü l m é n y , a m i ' e m l í t e n e m 
ke l l , a t agok s z á m á n a k e m e l k e d é s e . Az e g y e s ü l e t n e k 
j e l e n l e g 109 t a g j a van , e z e k közöl 8 9 ala |»i tó <s T*> 
r e n d e s rag . — Min thogy az e g y e s ü l e t j ö v e d e l m e i n e k 
e g \ i k f ő f o r r á s a a t a g s á g i d t j , a k ö z ó l i a j n a k a d o k ki fe-
j e z é s t , l e g y ü n k r a j t a m i n d e n á r o n , hogy m e n i ő l töhli 
u j t a g o t n y e r j ü n k az e g y e s ü l e t n e k . E g y e s ü l e t ü n k t a g j a -
i n a k n é v s o r á b ó l m é g igen s o k a n h i á n y ó z n a k , a k ik tő l 
t e l n é k egy kis á l d o z a t a k ö z ü g y o l t á r á r a , s a kik nem 
is v o n a k o d n á n a k a d o z a t u k k a l e g y e s f i i e t ü n k czé l j it e lő-
m o z d í t a n i , d e miii t l iogv n i n c s e n l é t e ze se rő l t u d o m á s u k , 
vagv liogv n e m k í n á l k o z o t t a k e l l ő a l k a l o m , n e m kap -
tak. f e l s z ó l í t á s t : n e m léptek e g y e s ü l e t ü n k b e . — Tarto-
zom j e l e n t e n i az t is, hogy a t a g s á g i d i j e l e n y é s z ő c se -
ké ly k ivé t e l l e l h i á n y n é l k ü l b e f o l y t . 

A z e g v e s ü l e t ü g v e u i e k e l i n t é z é s e s z a v a r t a l a n m e -
n e t e t e k i n t e i e b ö l 2 v á l a s z t m á n y i ü l é s volt a l e f o l y t é v -
ben . A z egy in j a n u á r 19-en , a m á s i k m a j . 2 8 á l l . 

A r e l ső ü i é s az a l a p s z a b á l y o k . n e m é b e n a m a g a 

kebe l t bői . i i k a r t es p é n z t á r o s t v á l a s z t o t t . P é n z t á r o s n a k 

W a g e n h o f f e i T ' i u s z t , tiri. í r nak a m i n d n y á j u u . f a j d a l m á r a 

o ly h i r t e l e n ha l á l l a l k imúl t S z a r k a K o ' u m b á n t . — A z 

u t ó b b i n e m s o k á i g v ise l te a t i t k á r i t i s z t s é g e t , m e r t m e g -

v á l a s z t á s a u t á n egy h é t r e , j a n . 2 7 é n , m á r n e m vol t az 

elők s o r á b a n . 

T ö b b e n l e sznek az e g y e s ü l e t t a g j a i közö l , a kik 

őt nem is i s m e r t é k . d>* — ugy h i s z e m — o l y a n e g y 

s e m . a ki e l l e n e / i i é , h o g \ ő ró la e k ö z g y ű l é s e n is n é -

h á n y szóval m e g e m l é k e z z ü n k . K é t s z e r e s k ö t e i é k f ű z t e 

őt az. e g y e s ü l e t h e z : a U p i t ó t a g j a és m e g v á l a s z t o t t t i t -

k á r j a vol t . H o g y a n m o z d í t o t t a «o lna elő m i n t t i t k á r az 

e g y e s ü l e t ü g t e i t , a r ró l n e m s z ó l h a t o k ; d " hogy n e m 

volt volna k á r á r a , a r ró l t a n ú s k o d i k az az é r d e k l ő d é s e 

és r o k o n e r z e s e az e g y e s ü l e t i r á n t , hogy i d e é r k e z é s e u t á n 

m i n d j á r t b e l é p e t t a l a p í t ó t a g n a k . E - ez t ő l e n e m volt 

cseké ly á l d o z a t . N a g y s á g á i m e g m é r h e t j ü k a b b ó l , ha te-

k in te tbe ve s szük , hogy 7 t e s t v é r j e é* b e t e g e s ö r e g a t y j a 

vol t , a kik mind ö tőle v á r t a k s e g í t s é g e t é s g y á m o l i t á s t . 

8 ha e z e n k i v f i i t e k i n t e t b e v e s s z ü k a z t is, hogy n e k i 

u g y a n á l lásához , illő e l l á t á s a , d e n e m volt f ö l ö s c s e n g ő 

p o r t é k á j a , a k k o r m e g g y ő z ő d h e t ü n k a f e l e b a r á t i s z e r e t e t 

n a g y s á g á r ó l , mely ezen f ia ta l e m b e r s z i v é b e n h o n o l t . 

E m l e k e f e n m a r a d az e g y e s ü l e t b e n , mer t a l a p í t ó t a g j a 

/•W/i Alfonz, 
s z á m v i z s g á l ó . 

(Ham Frigyes, 
II . s z á m v i z s g á l ó t a g . 

Kroller Mikki, 
e g y e s ü l e t i i g a z o l ó 

Wayenhoffer Titusz 
e g y e s ü l e t i p é n z t á r o s . 

k i a d á s l o S f i t 4 0 k r ; m a r a d a j ö v ő é v r e 2 4 5 2 frt |o 
k r . Ke l t K ő s z e g e n , 1 8 9 0 . j u n . 1 5 - é n . 

ha n e m az m e g m a . az lesz h o l n a p ;* s v é g ü l , mi t l e g -
e lö l ke l le t t volna m o n d a n o m , ha a t ö r v é n y k ö t e l e s s é g e k e t 
r o t t a t a n í t ó s á g v á l l a r a . n e m szabi d , n e m l ehe t t ő l e 
e l v o n n i az ö n r e n d e l k e z é s i j o g o t , n.it p e d i g f e l ü l r ő l olv 
sokszo r s z e r e t n é n e k e l n y o m n i ; n e m s z a b a d ez t e l n y o m n i 
i s m é t l e m , s h i v a t k o z o m a s a j t ó e g y i k i r á n y a d ó s z a k l a p -
j á r a a „ P a c d a g n g i a i S z e m l é * - r e — s e s z a v a k n á l l e t é v e 
a t ö rvény k ö n y v é i , k e z é b e v e t t e a „ P S z e m l é t " s e 
s o r o k a t o l v a s á : , A z ö n r e n d e l k e z é s i j o g f e l h a t a l m a z z a , 
hogy k ö z s é g e , vá rosa , e r k ö l c s i es a n y a g i ü g y é n e k r e n -
d e z e s e b e u t e v é k e n y rész t v e g y e n . . . . a z ö n r e n d e l k e -
zési j o g h e l y e s a l k a l m a z á s á v a l r é s z b e n ü d v ö s , r é s z b e n 
l e l k i i s m e r e t e s * d o l g o k a t m u t a t h a t fe l a t a n í t ó ! Í m e 
u r a i m , r ö v i d e n e l m o n d t a m mi t a k u t u n k mi t a n í t ó k ; a z t 
h i s zem s e n k i t s e m s é r t h e t k ö v e t e l é s ü n k , e s a z t h i s z e m 
s e n k i sem le sz oly s z ü k k e b . ü , hogy ezt a k í v á n a l m a t 
t u l z o t t i n k v e g y e , m é g a k k o r is, ha á l l a n a , mi p e d i g 
n e m al l , hogy t . i. ez „ ö n z é s v o l n a . * 

A l fö ld i leül t s a j e l e n l e v ő k e g * r é s z e m e g é l j e n e z t e , 
m í g a t ö b b i e k h a l l g a t v a n é z t e k B ú z á s r a , ki u g y l á t s z o t t 
s / ó l i a m a k a r t , d e az e l ö l ü l ő v á r o s b í r ó ó r á j á r a t e k i n t v e , 
e s z a v a k k a l : . e l ő r e h a l a d t az idő , az. ü l é s t b e r e k e s z t e m , 
h o l n a p d é l u t á n 5 ó r a k o r f o l y t a t j u k , * f e l á l l o t t s ve l e 
e g y ü t t a t ö b b i e k is. 

A l f ö l d i n é h á n y b a t á t j a , m e l e g e n s z o r í t o t t a m e g a 
d e r e k t a n í t ó j o b b j á t . 

( „ A h i v a t á s á l d o z a t a " ( t ö r t é n e t i rajz. a m a g y a r 
n é p t a n í t ó k j e l e n é b ő l ) c . m ű I . ré<ze e f e j e z e t t e l b e v a n 
v e g e z v e . A z I . rés/, a t a n í t ó ö r ö m e i t f e s t i , s e m o s t 
köz lö t t f e j e z e t b e n m á r a v i lmr e l ő j e l e l á t s z i k , m e l y a 
11. f e j e z e t b e n a z t á n e g é s z e r e j é v e l k i i ő r , s a t a n í t ó 
k ü z d e l m e t oly e l e v e n s z í n e k k e l , o y m e g h a t ó j e l e n e t e k -
kel f e s t i , h o g y e r ő s a m e g g y ő z ő d é s ü n k , m i s z e r é i i t m i n d e n 
o l v a s ó fe l t o g j a a b b a n i s m e r n i , a t a n í t ó i p á l y á n s a j á t 
t a p a s z t a l a t ú k ü z d e l m e i t , s a z é r t e m ű n e m i d ő s z a k i , 
h a n e m m a r a d a n d ó be l t i e c sc sc l f o g b í r n i m i n d e n t a n í t ó 
e l ő t t ; m í g v o n z ó e l ő a d á s á v a l , i r á n y á n á l f o g v a a l eg -
k e d v e s e b b o l v a s m á n y á v á v á l l i n d k a r t á r s a m >uak , va la -
m i n t a t a n ü g y é« a t a n í t ó k i g a z b a r á t a i n a k is. Kiöf . 
á ra : f ű z v e 1 f r t , d i s z k ö t é s b e t i 1 f r t 5 l l k r . K i a d j a a 
*M'>K\ar P a e d . S z e m l e " sze i ke*zi ő ie : U l u t z Q v ö r g v 
t " * . község i t a n í t ó . Wesj te le i iy i -u te . i 4*<. sz . ) 

B u d a p e s t . ' f> Gáti Gij,"t;ű. 

volt ; mi, e n a p o n , a kegyele t és h á l a é r z e l m e i b ő l f o n t 

k o s z o r ú t t e s z ü n k a r r a az e m l é k r e , m e l y e t n a g y l e l k ű -

s é g e e m e l t . 

A z e l s ő v á l a s z t m á n y i ü lés a r r ó l is n e v e z e t e s , hogy 

a k k o r t ö r t é n t az e l s ő iepes , a z e g y e s ü l e t a l a p í t á s a k o r 

k i t ü z ö t t m a g a s z t o s ő z é i h e z ; m e r t h a t á r o z a t t á lön , hogy 

a f. é . t a g s á g i d í j b ó l mintegy 0 0 f r t s z e g é n y t a n u l ó k 

s e g é l y e z é s é r e f o r d i t t a s s é k . A s e g é l y e z é s m ó d j á t a m á j . 

2 8 - á n t a r t o l t v á l a s z t m . ülés á l l a p í t o t t a m e g , m i d ő n e l h a -

t á r o z t a , hogy a t a n á r k a r t ó l a j á n l o t t 4 t a n u l ó t t e l j e s e n 

f e l r u h á z . A s e g é l y e z é s b e n részesü l* t a n u l ó k : P r e m i e r 

K á l m á n a IV ik , Zaunfuchsz P á l a I l l i k . I l a r t F e r e n c z 

a I l ik. S z a l ó K á l m á n az í - ső o s z t á l y b ó l . — U g y a n e z e n 

ü lés S z a r k a hely é b e B a k o n y vár i I l d e f o n z t a n á r u r a t vá -

l a s z t o t t a t i t k á r n a k . ' 

A mul l évi i s k o l a i é r t e s í t ő b e n k ö z ö l t n é v s o r m e g 

j e l e n e s e óla e g y e s ü l e t ü n k a k ö v e t k e z ő u j t a g o k k a l g y a -

r a p o d o t t : .Molnár P á l , b u d a p e s t i k e g y e s r e n d i f ö g i i u n . 

t a n á r ; P fe t f e l J á n o s , kir . k ö z j e g y z ő ; ö z v . P o h l m ü l l e r 

K i i a l i n a s s z o n y s á g ; S c h e d l A r n u l f , e s z t e r g . s zen t B e n e -

d e k r e n d ű f ő g y n i i i . t a n á r ; S i e g i n ü l l e r J á n o s , j a á k i a p á t ; 

VVagenhoH'er T i t u s z , kőszeg i s z e n t B e n e d e k r e n d í i g y m i i . 

t a n á r 3 0 f r t t a l ; S z a r k a K o l u t u b á n vol t kőszeg i s z e n t 

B e n e d e k r e n d ü g i m n . t a n á r 5 0 f r t t a l a l a p í t ó t a g o k . — 

Csacs i no vi ts I s t v á n g y ó g y s z e r é s z , M e r e v K á l m á n , e s z t . 

f ő g v m . t a n á r , M o l n á r J á n o s , s z e r d a h e l y i p l é b á n o s , T e r -

la t iday Kmi l , k ő s z e g i szen t B e n e d e k r e n d i t a n á r , r e n d e s 

t a g o k . 

N» in vo lna t e l j e s a j e l e n t é s e m , ha e h e l y e n m e g 

n e m e m l é k e z n é m egy f é r f i ú r ó l , a ki n e m c s a k a z z a l s z e r -

zet t m a g á n a k sok é r d e m e t , h o g y f á r . d h a t l a n u l gy iij-

l ö t t e az a l a p í t ó és r e n d e s t a g o k a t ; hogy m a g a is be-

lepel i m i n t a l a p í t ó t a g , h a n e m a z z a l a k i j e l e n t é s s e l t e -

t é z t e e l ő b b i é r d e m e i t , hogy inig a z E g e k u r a n e k i e 

fö ldön é l e t e t ad : é v e n k i n t 10 f r t t a l fog a z a l a p t ő k e 

g y a r a p í t á s á h o z h o z z á j á r u l n i . E f é r f iú —- n y ú j t s a hosz -

s z u r a é l e t e l o n a l á t a z I s t e n — v á r o s u n k t i sz . t e ie tben 

á l ló es « í n y e d e t len b u z g a l m a p l é b á n o s a , M t j o r J . i n o s 

p r épos t u r ö n a g y s á g a . A/.t h i s z e m , a k ö z g y ű l é s é r z e l -

me i t t o l m á c s o l o m , m i d ő n a z t i n d í t v á n y o z o m , h o g y n e k i 

j e g y z ő k ö n y v i l e g k ö s z ö n e t ü n k e t n y i l v á n í t s u k . — H á l á s 

k ö s z ö n e t t e l kel l m e g e m l é k e z n e m a k ő s z e g i t a k a r é k p é n z -

t á r r é s / é r ő i f e l a j á n l o t t 4 0 f r t r ó l , m e l y l y e l a l a p t ő k é n k e t 

gy a r a p i t o t t a . 

J e l e n t é s e m v é g é r e e r t e m . C s a k m é g egy k é r e l m e t 

v a g y o k b á t o r e l ő t e r j e s z t e n i . A z o n e s e t r e , ha e g y e s ü l e -

t ü n k a z a l a p s z a b á l y o k b a n is m e g e m l í t e t t m á s m ó d j á h o z 

f o l y a m o d n é k az. a l a p t ö k e e m e l é s é n e k , n e v e z e t e s e n , h a e 

c z é l r a vagy t u d o m á n y o s f e l o l v a s á s t , v a g y v a l a m i h a n g -

v e r s e n y t r e n d e z n e : m ű k ö d j é k k ö z r e m i n d e g y i k ü n k , h o g y 

az e g y e s ü l e t t á m o g a t á s á r a t e r v e z e t t v á l l a l a t m e g n e h i u I 

su l j o t i . A ki c z é l t ó h a j t , a n n a k n e m s z a b a d a z e s z k ö -

zök tő l v i s s z a r i a d n i . S k i v o l n a k ö z t ü n k , a ki a z e g y e -

sü l e t a l a p t ő k é j é t , m e l y , m i n t a p é n z t á r i k i m u t a t á s b ó l 

n y o m b a n ki fog t ű n n i , e d d i g c s a k 2 5 0 0 » n é h á n y f o - ! 

r i n t b ó l á l l , n e m ó h a j t a n á m i n d e n l e h e t s é g e s m ó d o n g y a -

r a p í t a n i . H o g y a z e g y e s ü l e t a z a l a p s z a b á l y o k b a n a j ö -

vő re k i l á t á s b a h e l y e z e t t 1 0 0 0 0 f r t a l a p t ő k é t e l é r j e , a 

j e l e n t ke l l f e l h a s z n á l n i . I t ' is á l l : m i n d e n ó r á d n a k le-

s z a k a s z d v i r á g á t . R a g a d j u n k m e g m i n d e n a l k a l m a t , m e -

lyet a j e l e n ó r a n y ú j t : így b i z t o s í t j u k e g y e s ü l e t ü n k 

j ö v ő j e t . 

K é r e m a m . t . k ö z g y ű l é s t , v e g y e t u d o m á s u l a 

lefoly t év i s z e r é n y m ű k ö d é s ü n k r ő l t e t t j e l e n t ő s e m e t . 

K ő s z e g . 1 8 9 0 . j u n . 1 5 - é n . 
Kroller Miksa. 

P é n z t á r i k i m u t a t á s 

a k ő s z e g i k a t h . g y m a a s i u i u i s e g é l y z ő e g y e s ü l e t v a g y o n i 
állapotáról. 

A . I . Az e g y e s ü l e t a l a p í t á s á t ó l k e z d v e befoly t ö s z -
s i e s e u 2 6 6 0 f r t 5 2 k r . E z e n ö s s z e g r é s z l e t e z é s e : a ) r é -
g i b b a l a p í t v á n y o k 9 6 7 f r t 0 0 k r ; b) 4 a l a p í t ó t a g á 
1 0 0 f r t 4 0 0 f r t : c) 1 a l a p i t ó t a g 5 0 f r t ; 19 a l a p í t ó á 3 0 
f r t 5 7 0 f r t ; 2 a l a p í t ó á 2 0 Ir t 4 0 f r t ; 4 a l a p í t ó á 1 0 
f r t 4 0 f r t . Az a l a p í t ó k ö s s z e s e n : 2 0 6 7 f r t 6 0 k r . I I . a ) 
14 r e n d e s t a g á 10 f r t ö t é v i r é s z l e t 1 4 0 f r t ; b) 4 9 
r e n d e s t a g á 2 f r t 1 8 8 9 9 0 . r é sz l e t 9 8 f r t ; c) 4 r e n d e s 
t a g á 4 f r t 2 év i r é s z l e t 16 f r t . A r e n d e s t a g o k ö s z -
s z e s e n : 2 5 4 f r t . 

I I I . a ) J ó t e v ő k 114 fri 7 2 k r ; b) r é g i b b k a m u t 
2 7 I r t Ü4 k r ; c) U j a b b k a m a t 1 8 8 9 r e 5 6 f r t 5 6 k r ; 
d ) a kőszegi t a k a r é k p é n z t á r a d o m a n y a 1 8 9 0 - b e n 4 0 f r t . 
Ö s s z e s e n 2 3 8 f r t 9 2 k r . 

Ö s s z e g e z v e a b e v é t e l e k e t , b e f o l y t : 1. a l a p í t v á n y o k -
ból és a l a p í t ó t a g o k t ó l 2 0 6 7 f r t 6 0 k r ; 11. A r e n d e s 
t a g o k t ó l 2 5 4 f i t ; I I I . J ó t e v ő k t ő l é s k a m a t o k b ó l 2 3 8 
fr t 9 2 k r . Ö s s z e s e n 2 5 6 0 fr t 5 2 k r . 

B. A be fo ly t ö s s z e g k e z e l é s e . I. a ) n y o i n t a t v á n o k r a 
k i a d a t o t t 1 8 8 9 ben 4 6 f r t ; b ) 4 t a n u l ó f e l r u h á z á s a 
1 8 9 0 - b e n á 15 f r t 6 o k r . 6 2 f r t 4 0 k r . Ö s s z e s e n 1 0 8 
f i t 4 0 k r . 

I I . T a k a r é k p é n z t á r b a n v a n : a ) N . 2 0 . sz . k ö n y v b e n 
1 6 5 8 fr t 31 k r ; b ) E. 2 0 7 . sz. k ö n y v b e n 5 5 8 f r t 1 k r ; 
e) T . 169 . sz . k ö n y v b e n 3 2 f r t 2 0 kr . Ö s s z e s e n 2 2 4 8 
f r t 5 2 k r . 

I I I . a ) 2 d b K ő s z e g - S z o m b . v a s ú t i r é s z v é n y 2 0 0 
fr t ; b ) k é s z p é n z b e n v a n a p é n z t á r b a n 3 f r t 6 0 k r . O s z -
szesei i 2 0 3 f r t 6 0 k r . I. I I . I I I . ö s s z e g e z v e 2 5 6 0 f r t 5 2 
k r . M é r l e g : ö s s z e s j ö v e d e l e m 2 6 6 0 f r t 5 2 k r : ; ö s s z e s 

Köszegh sz. kir. város 
é p í t é s i s z a b á l y r e n d e l e t e . 

Bev e z e t é s . 

1. §• 

A r e n d i l e t c z é l j a é s l a i t a l m a . 
E z e n é p í t é s i s z a b á l y r e n d e l e t c z é l j a a z épittetők 

j o g a i n a k t e l j e s f i g y e l ő m b e v é t e l e m e l l e t t b i z t o s vezér-
f o n a l k é n t s z o l g á l n i a l e h e t ő l e g s z i g o r ú b b é p í t é s i felügve-
l e t r o n é z v e , me ly k i t e r j e d a r r a , h o g y v a l a m e n n y i épu. 
k e z e s , a k ö z e g é s z s é g ü g y , a t ű z é s e g y é b e l e m i baapásule 
e l l e n i b i z t o n s á g , — a s z ü k s é g e s á l l a n d ó s á g , a kéunilatet 
k ö z f o r g a l o m , a n y i l v á n o s u t c / . á k , u t a k é s t e r e k retid«>e-
r e s k i f e j l ő d e s e és a j ó i / l é s k ö v e t e l m e i i y e i u e k nieztwrU 
j e n e k , á l t a l á b a n p e d i g , h o g y a v á r o s k i é p i i é s e , a je>n. 
I .or k ö v e t e i m e n y e i n e k m e g f e í e l ő ' e g e l ő m o z d i t t a s t é k . lio*v 
u s z a b á l y o z o t t es k i - l é g i t ö é p í t é s i á l l a p o t képződéiért-
é s t e i j e - z l ó s é r e t e r m é s z e t s z e r ű l e g k í n á l k o z ó viszouvolt 
es e s e t e k f e l h a s z n á l t a s s a n a k , k ü l ö n ö s e n pedig, hogv sok 
lény e g e s é s j e l e n t é k e n y b a j n a k , v a l a m i n t a mai fennálló 
r e n d e l l e n e s s é g e k s z a p o r o d á s á n a k , a m e n n y i r e az az építési 
r e n d ő r s é g k e r e t e n belő l e s z k ö z ö l h e t ő , m i n d e n ki meló te-
k i n t e t m e l l ő z é s é v e l h a t á r o z o t t a n e l e j e v é t e s s é k . 

M i n d e n b e l s ő t e l e k n e k t u l a j d o n o s a j o g o s í t v a van, 
l a / .on - a m e n n y i b e n ő t a b b a n t ö r v é n y e s h a t á r o z m s n j o k 
j é p í t é s i r e i . d ö r i u t a s í t á s o k vagy p e d i g m a g á n j o g u k nem 
' k o r l á t o z z á k , é p í t é s e k e t e s z k ö z ö l t e t n i . 

Oly é p í t é s e k n é l , m e l y e k c s a k röv id i d ő r e álliiut-
! ua f e l , e g y e s é p í t é s - r e n d ő r i u t a s í t á s o k a h atóság által 

e l e n g e d h e t ő k . 
A z i t t e g y e n k é n t f e l s o r o l t e s e t e k k i v e t e l é v e l ezen 

é p í t é s i r e n d s z a b a l v m á r f e n n á l l ó é p ü l e t e k r e n é z v e cs»k 
oly e l ő f o r d u l ó v á l t o z t a t á s o k n á l v a g y n a g y o b b inérvü jt 
v i t á s o k e s z k ö z l é s é n é l a l k a l m a z h a t ó , i n o l y e k a hatosa. i 
b e l á t á s á h o z k é p e s t a r r a a l k a l m a t n y ú j t a n a k . 

M a g á n j o g o k , m e l y e k e z e n é p í t é s i r e n d s z a b á l y egye? 
h a i á r o z m á n y a i v a l e l l e n k e z n e k , j ö v ő r e m é g a szomszédok 
b e l e e g y e z é s é v e l s e m s z e r e z h e t ő k . 

I . f e j e z e t . 

A z é p i l é s i e n g e d é l y r ő l . 

2- §• 
É p í t k e z é s e k , m e l y e k h e z é p í t é s i e n g e d é l y k í v á n t a t i k . 

A z i l l e t é k e s h a t ó s á g á l t a l a l a k s z e r ü l e g k i a d o t t í r á s i 
beli e n g e d é l y e . ö t t n e m k e z d h e t ő oly é p í t k e z é s , m e l y u j 
é p í t é s t , h o z z á é p í t é s t , f e l é p í t é s t v a g y a t a l a k i t á s t , l é n y e g e i 
j a v í t á s o k a t vagy m á r f e n n á l l ó é p ü l e t e k e n e s z k ö z l e n d i 
v á l t o z t a t á s o k a t f o g l a l m a c á b a n . A l é n y e g e s j a v í t á s o k h o i 
v a g y v á l t o z t a t á s o k h o z a z o k s z á m i t t a t n a k , m e l y e k az épü-
le t i á l l a g f e n n t a r t á s a v é g e t t a z e g é s z é p ü l e t e n vagy ati 
n a k f ö a l k a i r é s z e i n e s z k ö z ö l t e t n e k , v a g y m e l y e k b u i n e l j l 
m ó d o n az é p ü l e t s z i l á r d s á g á r a , t ű z b i z t o n s á g á r a , utcza 
h o m l o k z a t á r a , e g é s z s é g e i l e n e s v o l t á r a , v a g y az. érdekel , 
s z o m s z é d o k j o g a i r a b e f o l y á s s a l l e h e t n e k . 

I d e t a r t o z n a k k ű l ö n ö s e . i : 

a ) a h á z n a k b e l s e j é b e n , v a g y u s z o m s z é d telek 
m e l l e t t t ö r t é n ő m i n d e n — b á r m i k é p n e v e z e n d ő földásít . 
n e v e z e t e s e n a k u t a k é s p i n c z é k e l ő á l l í t á s a i s ; 

b . ) u j t r á g y a h o l y o k , p e c z e g o d r ö k , á rnyékszékek , 
c s a t o r n á k e s c s u r g ó k e l ő á l l í t á s a , v a g y a m á r meglevők-
nek k i t e r j e d é s b e n , i r á n y b a n é s e s é s b e n v a l ó megvil-
t o z t a t á s a ; 

c ) u j t ű z h e l y e k é s k é m é n y e k e l ő á l l í t á s a , vagy » 
m á r m e g l e v ő k n e k á t v á l t o z t a t á s a ; 

d ) a l a k á s o k n a k b o l t o k k á , s z í n e k k é , p résházskks 
és m á s g a z d a s á g i é p ü l e t e k k é é s f o r d í t v a e z e k n e k Isi*' 
s o k k á va ló á t a l a k í t á s a ; 

e) a v á l a s z t ó - és t ű z f a l a k n a k m i n d e n eltá 'olitá^a 
vagy ú j b ó l é p í t é s e ; 

t) v i l l á m h á r í t ó k n a k f e l á l l í t á s a ; 
g ) az u i c z a i h o m l o k z a t o k m e g v á l t o z t a t á s a ; 
li) az u t c z á r a vagy a s z o m s z é d h á z a k r a nyíló aj tők 

é s a b l a k o k k i t ö r é s é ; 
i) a t e t ő z e t e k á t a l a k í t á s a v a g y f e l e m e l e s e ; 
k) a s z a l m á b ó l , f á b ó l v a g y z s i n d e l y b ő l á l ló t*10* 

f e d é s e k , n a g y o b b m é r v ű k i i g a z í t á s a , vagy — »z ekkej> 
b e f e d e t t f e d é l s z e k e k k i j a v í t á s a ; 

I) a c s a p o s m e n y e z e l g e r e n d á k , h o r d g e r e n d á k , bolt-
ö v e k s t b . m i n d e n v á l t o z t a t á s a ; 

m) é p í t é s i m ű t á r g y a k n a k k ü l s ő t e l k e k r e va ló M ' 
á l l í t á s a , m i á l t a l a s z o m s z é d o k tt v i l á g o s s á g és leveli' 
h a s z n á l a t a b a i i v e s z í t e n e k , vagy r e n d ő r i s z e m p o n t o k 
r ü l n e k f e l . 

3 . §• 
É p í t k e z é s e k , m e l y e k r e n d s z e r i n t m i n d e n épi te" 

e n g e d é l y k b ' s z k ö z l ó s e n é l „ ü l c s u p tri b e j e ' e n t e n d ő k . 
K i s e b b r e n d ű j a v í t á s o k é s v á l t o z t a t á s o k megke l -

d é s ö k e lő t t é p í t é s i e n g e d é l y k i e s z k ö z l é s e n• -1kül c*ups" 
az a r r a h i v a t o t t h a i ó s á g n á l i r á s b e l i l e g b e j e l e n t e n d o k . 
m e l y u t ó b b i n a k f e n n t a r t a t i k a a k i v i t e l t felfüH' 
g e s z t e n i , és a t e rv b e m u t a t a s á i k í v á n n i , — h a a terve-
zet t é p i i é s i m u n k á l a t o t nz 1. a l á t a r t o z ó n a k t ek in tene -

É p í t k e z é s e k m e l y e k r e n é z v e ü e j o l e i i t é s n e m s z ü k s é g e ' -
O l y j a v í t á s o k a t , m e l y e k a 2 . é s 3 . a l á n e m sorol-

h a t ó k és m e l y e k al t i t ! a z á l t a l á n o s é p í t é s i á l l o m á n y vál-
tozás i n e m s z e n v e d , b e j e l e n t e n i n e m s z ü k s é g e s . 

(Eo ly t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 



Helyi és vidéki hirek. 
— Uj áldozopap. D a r á s J ó z s e f e t , a h<-| \ Ix'li 

Kelcz-AdelH-fé le á r v a l á z a lpi l ' - k tusá t m e g y é s p ü s p ö k 
ur ő mél tósága e lió «7-eii .-/.<• 11:t»11 tel á ldozó p a p p á . 

— Az erdesz jelöltek Kőszegen. A se lmeczi e r -
dé szaksde in i a III ad eves ha l lga tó i , s z á m s z e r i n t h ú s z o n -
n \ o l c / a n , Sciiolz G y u a, F e k e t e L a j o s , és Szécsi Z s i g m o n d 
t a n á r o k veze tése a l a t t t a n u l m á n y ú t r a k e l v e , D ö m ö t e r 
T i h a m é r szomba the ly i e t d ö - l e l ü g y e l ö k i s é r e t e b e n mul t 
hé t főn a r egge l i vonaton Kőszegre é r k e z t e k , hogy , amin t 
t e r v e z v e '.olt. megszemlé l j ek v á r o s u n k e rdősége i t . A 
pá lya l i nzhan T i p k a F e r e n c z p o l g á r m e s t e r , több városi 
képv i se lő es az e r d ö m e s t e r a vá ros neveben szives 
vendégsze re t e t t e l f ogad t ák a S á r v á r felől jövő e r d é s z e k e t , 
k ike t m a g á n f o g a t o k o u hoz tak be a városba es ennek 
m e g s z e m l e l é s e és kis reggeli u t á n , az e r d ő b e k i s é r t ek . 
E l s ő b e n is m e g t e k i n t e t t é k a n a g y - g e n 7. t e ti y e f á t. 
mely t< i j ' d e l m e és ven ko ra mia t t b á m u l a t r a r a g a d ; a 
v e n d é g e i n k e t . A n a g y - g e s z t e n y e f á t o d a h a g y v a s az 
úgyneveze t t Burgcr-kút mel le t t e lha l adva , az a r r a veze tő 
mély utón a Hétforrás körül i e rdőnek t a r to t t a t á i s a s á g . 
hol f e l t ű n t az O - h á z l ó l jobbra eső fiatal vörösteny ő-
e r d ö es ; l ább a hé tku l i homályos vágás . A S p e r r i e g e l 
nevű magas lu ton , melyet sz in tén u tbu e j t e t t e k , gyomor -
erös i tö t ve t t ek , miközben a t a n á r o k e l i smeresse l szó l tak 
az o t tan i vágás ró l . O d á b b ha a d v a igen d icsé r t ek a 
S t á j e r h á z a k o n alól á l ló b ü k k e r d ő - r é s z t és a H - r m a n n -
kú t i szép fa i sko lá t , hol százezerén fe lül i s z á m b a n ta lá l -
h a t ó a szebbné l - szebb c seme te . Mar j ó v a l e lmul lo t t d e l , 
m i k o r az urak a l lör i i ia i in-kút lwi l l e l e l eped ie t t ek és 
f a l a tozáshoz l á t h a t t a k , sőt el a berezegi t is / . iekkel való 
ta la lkozi is ide je is, a miért B l a s c h e k E d e e i d ő f e l ü g y c l ö . 
G r á f e r d ö m e s t e r es W e s z e l y föe rdész u r a k a t , a ha t á r ró l 
á t szó l í to t t ák a I l u i n a n n - k ú t i i o z , hogy o t t e g y ü i t e s e n tölt-
senek egv kis időt . Az e g \ i u t a n á r e k k o r b e s / é d e t in tézet t 
ha l lga tó ihoz , m e l y b e n a l á to t t ak felelt t e l j e s e l i smerésé t 
f e j ez t e ki s a p o l g á r m e s t e r h e z f o r d u l v a k i j e l en t e t t e , 
bogv az „ö reg bácsi* (Zins Károly városi e rdömes t e r ) 
g a z d á l k o d á s a te l jesen k o r r e k t és m ű k ö d é s é v e l va lamint 
a z e le r t e r edmény ny el a vá ros m e g lehet e légedve . 
M e g e m l í t j ü k itt Illeg hogy a vendégek n a g y d icsé re t t e l 
a d ó z t a k Markov i t s J ó z s e f n é i i rnöi iek, aki t i s z t e l e t ü k r e p á r 
száz jó ízű pogácsá t menesz te t t a l l ö r i n a n n - k ú t h o z . 3 óra 
t á j b a n f ö l k e r e k e d e t t a t á r s a s á g és e l i ndu l t a hámor i 
h a t á r h o z , hol a kőszegiek e lbúcsúz t ak vendege ik tő l és 
v issza tér tek a városba . 

— A napfogyatkozas. K e d d e n n e m c s a k a tudo-
m á n y n a k , h a n e m K ő s z e g n e k is a n a p l eg több e semé-
nyét a n a p f o g y a t k o z á s képez t e . Dé le lő t t 11 ó ra t á j b a n , 
mikor körü lbe lü l t e t ő p o n t j á t é r t e el a t ü n e m e n y s a 
n a p s a j á t s á g o s v i l ág í t á sán e s z r e v e h e t ő volt a f o g y a t k o z á s , 
csopor tok képződ tek u t c z á i n k o n s v i l logtak a n a p n a k 
i r ány í to t t bekormozo t t ü v e g d a r a b o k , mer t hát e r e k voltak 
a cs i l l agásza t i e s z k ö z ö k . G o t t b a r d J e n ő he rény i cs i l lag-
v izsgá ló jából 4 8 s i ke rü l t f é n y k é p e t kész í t e t t a t ü n e m é n rő l . 

— Idegenforgalom. A t u r i s t a k ö r i d e g e n f o r g a l m i 
b izo t t sága eddig n e g y v e n ö t idegen t he lyez Ht el Kő-
szegen és gondoskod ik a l ehe tőség szer int azok s z ü k s é g -
le te i rő l . E z e k e n kívül meg öt csa lád t e ' epede t t t le a 
v á r o s b a n n l l andóau . 

— A kálváriái stáczio-kápolnak é p í t é s é r e u j a b b a n 
a d a k o z t a k : E i t n e r Gus/ . iáv és T e r é z 100 f r t , özv. 
W u r t z e n b e r g e r J ó z s e f n é 2 f i i , S z a b ó A n d r á s 1 Ir t , 
Ozoly M a r i s k a 2 f r t , K i r c h k n o p f A n t a l 5 f r t , S t a h l 
F e r e n c z 1 f r t . K luge r A n t ó n i a 1 f r t , H e t i i n g e r E m í l i a 1 
f r t , K u l c s á r E m í l i a 2 f r t , Muzik A n n a 6 0 kr, Ban ics 
J ó z s e f és ne j e 2 f r t , Nödl Ka t a l i n 1 f r t , K l e m p t J á n o s 
1 f r t , N . N . 1 f r t , l l u m a u n A n n a 5 0 k r . A z e d d i g ki-
m u t a t o t t a d a k o z á s o k 193 f r t 79 kr , összesen 3 1 4 f r t 
8 9 kr . M>ndcn j ó t e v ő n e k szives k ö s z ö n e t e t m o n d , é s a 
szent és s z é p mű t á m o g a t á s á t t o v á b b r a is kér i M a j o r 
J á n o s s. k. p r épos t -p l ébános . 

— Értesítés. A kőszegi h gy for rás -sz ik víz-rész-
vi ny t á r s a ság r é s z v é n y e i t pó t ló ide ig lenes e l i s i i iervények 
e lkészü lvén , azok a szelvény iv v< 1 e g y ü t t W a i s b e c k e r Kde 
u r n á i á t v e h e t ő k . Az á tvé te l a l k a l m á v a l b e s z o l g á l t a t a n d ó : 
a befizet est t anús í tó n y u g t a , a vá l a sz tmány h a t á r o z a t á h o z 
képes t a kiál l í tási köl t ség es közve t l en lerovott bé lyeg 
i l le ték r é szvényenkén t , t e h á t összesen 12 k r . 

— Nagy kirándulás. A he lybe l i t u r i s t a - k ö r nagy 
k i r á i i du ' á s r a lesz e lőkészü le t e t . A k i r á n d u l á s e le j iu tén a 
jövő hó 20- es 21- re volt t e rvezve , d e a 2 1 - r e e s ő v á s á r 
m i a t t az e luökseg azt 2 7 - és 2 8 - á r a t e t t e a t , a m i k o r 
épen az Anna-bá l t s a K á r p á t - e g y e s ü l e t va smegye i tisz-
tá ivá közgyűlésé t t a r t j á k T á r c s á n , hova a k i r á n d u l á s 
szól. C s u p á n K á r p á t egyesüle t i t ag és e n n e k c s a l á d t a g j a i 
vehe tnek reszt a k i r ándu lá sban . 

— Adó kivetese. A 111. osz t . kerese t i a d ó t á r g y a -
lási n a p j a i t é l j ü k . A városház nagy t e r m é b e n e g y ü t t ül 
a k ive tő b izot t ság , é len egy egeszen t i sz tességes , de e lőt-
t ünk te l jesen i smere t l en uri ember re l , * ki t ehá t m i n k e t 
és az i t teni viszouyokst sem ismerhet i . Ezt nem r j u k 
fel n e k i h ibáu l , h a n e m a z o k n a k az á l d o t t in téző kö-
r ö k n e k , a k i k n e k minden e g y é b sitii, csak adó legyen 
és ped ig n a g y . K íváncs i an v á r j u k a jövő c s ü t ö r t ö k ö t , 
a m i k o r a sor K ő s z e g r e kerü l , m e l y n e k a d ó j á t a kivetési 
t e r v e z e t b e n t udva l evő l eg ha l l a t l an módon f e l s r ó f o l t á k . 
Az i l le tő a d ó k ö t e l e s felek az imén t e m l í t e t t t á rgya l á s i 
napon és he lyen é r d e k e i k v é d e l m é n személyesen vagy 
m e g h a t a l m a z o t t a i k ál tal m inden e se t r e j e l e n j e n e k meg , 
mer t ezen adók ive t é s h á r o m évi érvény nyel bí r . 

— Tüzoltok mulatsaga Az Önkél iy tes tűzol tó-
egyesü le t v á l a s z t m a u y a a j ö v ő v a s á r n a p i m u l a t s á g r a m á r 
m e g á l l a p í t o t t a a p r o g r a m i n o i . Eszer in t a m u l a t s á g a sör-
h á z k e r t b e n lesz m e g t a r t v a , hol az a kőszeg i z e n e k a r 
k ö z r e m ű k ö d é s é mel le t t d é l u t á n i ö ó r a k o r veszi k e z d e t é t . 
Helép l i -d i j : egy s z e m e l v n e k 5 0 kr . . ké t t agu c s a l á d n a k 
I Irt , h á r o m vagy több tagból á l l ó c s a l á d n a k I fo r in t 
5 0 k r . 

— Feleletül. A Gftnser Anzriger-wV egv idő óta 
s z ö r n y e n viszket a bőre . H á n t j a \alr . ini az ö r e g e t s 
hogy mi, az t e l á ru l j a köz lemenye ibe i i a ló láb, mely 
azokból j ó hosszan k i l ó : . A városi közgyű lé s rő l hozott 
t e g n a p i köz leményéhez , me vet l apunkbó l vet t á t , hozzá 
teszi , hogy k íváncs i volna meg tudn i az o k o k a t , a m e l y e k 
a városi képv i se lőke t a r r a i n d í t h a t t á k , hogy „Kőszeg 
városa es k ö r n y é k e * m e g i r ó j á n a k 50 f ' t n y i kegyd i j a t sza -
vaztak meg holot t a s in ta H u b r i k t ó l k i n t o r n á j a j a v í t á s á h o z 
az 5 f r t ny i segély t m e g t a g a d t á k . Miután a városi k é pvise-
lők h ihe tő leg adósok m a r a d n a k a f e l e l e t t e l , t a l á n sike-
rül n e k ü n k az Anzeiger k íváncs i ságá t azon b iz tos í tássa l , 
hogy H u b r i k n a k is megszavaz t ák az 5 f r t j á t , k i e l ég í t en i . 

— Munka kiállítás. A helybeli a l sófoku ipar - és 
k e r e s k e d e l m i iskola Írásbel i , ra jz es k é z i m u n k a dolgo-
zatai f. hó 15-én vol tak k iá l l í tva az ipa r i sko la r a j z t e r -
m e b e n . A k iá l l í t á s ugy menny i ség mint minőség t ek iu -
te te ben j ó v a l t e l j e s e b b es t öké l e t e sebb k é p e t n y ú j t o t t a 
t ava l i e n e m ű k iá l l í t á sná l . A k iá l l í t ásban ezú t t a l c s inosabb 
és s z á m o s a b b r a j z es Írásbeli m u n k á l a t o k k a l t a l á l k o z t u n k 
ami t j ó l e h e t a n n a k is t u l a j d o n í t h a t u n k , hogy e m u n k á l a -
tokhoz az iskola a d i a meg a szükséges e s z k ö z ö k e t ; de 
t e rmésze t e sen a t a n í t o k s z o r g a l m a le ies i t e t t e e l s ő s o r b a n 
ezen e r e d m e n y t . A k é z i - m u n k a dolgozatok k i á l l í t á sában 
39 t a n u l ó ve t t r é sz t 74 t á r g y g y a ! . E m u n k á l a t o k köz t 
több igen szép , t i sz ta és igen jól s ikerül t m u n k á v a l 
t a l á l k o z t u n k . A b í r á ló b izo t t ság 8 m u n k á t í t é l t d icsére-
t e snek , 22-ö t j ó n a k , és 9 -e t k i e é g i t ö n e k . A bízol ság 
ezen í t é l e t e k é p e z t e a l a p j á t a j u t a l m a z á s n a k , m e l y b e n 
a d i c sé r e t e s m u n k á n a k 2 f r t , a j ó es kie légí tő m u n k á -
nak 1 f r t j u t a l m a t javasol t k iada tn i . E szer int j u t a l -
m a k r a 47 ír t a d a t o t t ki. 

D ic sé re t e s m u n k á é r t j u t a l m a z t a t t a k : Borbélv S a n 
dor , Beovs i t s F e r e n c z , F ü l ö p Anta l , l l a r t e r An ta , Kosz 
Káro ly , l ' e r k o v i t s J á n o s , Ság i I s t v á n . Val i i G o t t f r i e d . 
— J ó m u n k á é r t j u t a l m a z t a t t a k : Borhi S á n d o r , B r e n n e r 
F e r e n c z , Cseics ics F á b i á n , l l a l p e r Adol f , l l u b e r I s t v á n , 
I m r e M i h á l y , K o v á t s J á n o s . Lex J ó z s e f , Mokr i J á n o s , 
M u u á r J á n o s , i f j . Neme t F e r e n c z , id. N e m e t F e r e n c z , 
Néme t J á n o s , Nóvák Á g o s t o n , l ' i i n cz T ó d o r , Kádi l ' á l 
Uozenics G á b o r , Schl . igl Iz idor , T a k á c s J ó z s e f , V a r g a 
E ' e k , W e b e r J á n o s , W e i n g a r t n e r A n d r á s , W e i n b e r g e r 
G u s z t á v . — Kie l ég í tő m u n k á é r t j u t a l m a z t a t t a k : B a u e r 
J ó z s e f , B r e n n e r A m b r u s , F a s c h i n g Józse f , G la i z J á n o s , 
H e r l i c s k a Józ se f , H o r v á t h J ó z s e f , K e n y e r e s Győző , Mer 
sics G y ö r g y . 

A m u n k a k iá l l í t á s ezen szép s i ke r e sem t u d j a el-
nyomni s a j n á . k o z a t u n k a t azon iparosok fe le i t , ak ik a 
m e s t e r s é g ü k b e n való a l a p o s k iképzés r e i r á n y z o t t ezen 
' ö r e k v é s r e azzal fe le lnek : hogy e l t i l t j á k t a n u l ó i k a t a 
k iá l l í t á s ró l . F á j d a l o m , i lyenek is sokan vol tak ! Remé l -
j ü k a z o n b a n , hogy ez i r á n y b a n is j avu ln i fognak a vi-
s z o n y o k . 

— Kiránduló dalosok. A Konkord ia e l fogad t a a sop-
roni g a z d a p o l g á r o k l é r f ida legyesü e t é n e k sz ívé lyes m e g -
h ívásá t zász lószen te lés i ü n n e p é r e és j ú l i u s hó 6 - á n Sop-
r o n b a n lesz, hol az e l ő k é s z ü l e t e k e t f o g a d á s á r a m á r meg-
t e t t ék . 

— Évzáró vizsgalatok. A kőszegi ág . e v . népis -
ko lában az e tanévi z a r ó - v i z s g á l a t o k a t j u n i u s hó 3 0 - á n 
és j u l i u s 1-en t a r t j á k meg . 

— Halalozasok Ozv . V a i d a K l e k n é egy ik l e á n y a , 
M a t h i 1 d, e hó 8-á i i p á r napi s zenvedés u t á n m e g h a l t . 
A p ü n k ö s d h é t f ő i nagy k i r á n d u l á s o n m e g k ü n n l á t t u k a 
H é t f o r r á s n á l , hol nővérei t á r s a s á g á b a n j ó k e d v b e n 
tö l tö t t e a d é l u t á n t . Ma m á r ott nyugsz ik a t e m e t ő b e n , 
hová e hó 10-én k i sé r tük ki nagy részvét m e l l e t t . A 
csal ad 1 g y á s z j e l e n t é s köve tkező leg szói : O z v . r a b a b o -
gy oszlói z a l a k o p p á ny 1 Vaida Elek né szül . G é r c z e i Ger -
czey M i n . s a j á t , va lamin t g y e r m e k e i , u n o k á i és az 
összes r o k o n s á g nevében szomorodo t t sz ívve l je lent i 
f e l e j the t e t l en k e d v e s l e á n y á n a k r á b a b o g y o s z l ó i. és 
z a I a k o p p á B y i V a i d a M a t h i I d n a k, f. évi 
j ú n i u s hó 8 - á n d é l u t á n fel 6 ó r a k o r , rövid s zenvedés 
u t á n tö r tén t g y á s z o s e l h u n y t á t . A ho ldo^u l tnak hűl t 
t e t eme i f o l y ó hó 10-én d é l u t á n 5 ó r a k o r fognak a r ó m . 
kutli . val lás s z e r t a r t á s a i szer in t a he lybel i s í rke r tben 
örök n y u g a l o m r a t é te tn i . Az engesz t e lő szent mise-á l -
dozatok f. évi j u n i u s hó 19 én de le lő t t 9 ó r a k o r f o g n a k 
a m i n d e n h a t ó n a k b e i n u t a t t a t u i . Kőszeg . 1890 j u n i u s ho 
9-én . Az ö rök v i l ágosság f é n y e s k e d j é k n e k i ! — Nick i -
laki és onódi L a k v Káro ly cs. es kir . a r a n y k u l c s o s é s 
n iagy. kir . honvéd h u s z á r ez redes ne je , szül . i i a g y u n y o m i 
S é n y i I lona j u n i u s 17-én 37 eves k o r á b a n e l h u n y t . 

— Gyász istenitisztelet. Es z to rházy l ' á l be rezeg 
ko rán e lkö l tözö t t ne j eo r t , K * z t o r h a z y - C r o y - I ) ü l m e n her-
czegasszonvé r t ha lá la é v f o r d u l ó j á n , e hó 12-én, gv ász-
isteni t i sz te le t volt K i s m a r t o n b a n , me lyen m e g j e l e n t e k 
a megbo ldogu l t f é r j e : Esz t e rházy P á ! herczeg , sógora ; 
F r i g y e s foherczeg es ne je , é d e s u v j a : C n n - D i l l u i e n b e r -
ezeg , i f j . E s z t e r h á z y Miklós es id. E s z t e r h á z y Mik ló s 
ne jéve l s tb . 

— Jegyzőválasztás. S z <» v j á k Dénes , volt l éka i 
k ö r j e g y z ő t , t e g n a p L o c s m á n d o u e g y h a n g ú l a g m e g v á l a s z -
t o t t á k nagyközség i j e g y z ő n e k . G r a t u l á l u n k a locs tnán-
d i a k n a k és S z o v j á k Dénesnek e g y s r á n t ! 

— Hirdetmény. A n a g v m . tn. k i r . k e r e s k e d e l e m -
ügyi min i sz té r ium f. é . 24551 sz. a. ke l t m a g a s le i ra-
táva l e l rende l i , hogy a kaszák , ser lók és s z a l m a vágok 
m i n d a d d i g f o r g a l o n m h a ne bocsá tass an-tk, a in ig be-
l a j s t r o m / o t t véd jegy gye i e l lá tva n incsenek és pedig oly 
módon , hogy e véd jegyek a még izzó á l l a p o d b a n levő 
á r u k r a r a ü t i e s s e n e k , i l le tve r á n y o m a t t a s s a n ik , m i e l ő t t 
még kész í tésük he lyé t e l h a g y n á k . S o p r o n , 1 8 9 0 j u n i u s 
h a v á b a n . A ke rü le t i k e r e s k e d e l m i és i p a r k a m a r a , 

— Hirdetmény. A m. kir. k e r n s k e d e l o m ü g y i m i -
nisz tér ium rende l e t ébő l a budapes t i k e r e s k e d e l m i m ú z e u m 
Kehe éhen egy t u d a k o z ó iroda lett szervezve , m e l y n e k 
f e l ada t a a k e r e s k e d e l m i tnuz.eu 11 t a g j a i m * és » k ö z ö n -
ségnek k í v á n a t r a fe lv i lágos í tás t n y ú j t a n i : a) v á m ü g y e k b e n ; 
h) vasút i és ha józás i szá l l í tás i ü g y e k b e n ; c) a kül fö ld i 
ke reskede lmi szabá lyok és szokásokró l ; d) a ke l e t i , 

fő leg a b a l k á n félsziget i k e r e s k e d ő czégek m e g b í z h a t ó -
sága és h i t e l k é p e s s é g e felől ; e) a bel- és kü l fö ld i , f ő l eg 
a b a l k á n félsziget i k ö z h a t ó s á g i és u a g y o b b m a g á u s z á l l i -
tási f e lh ívá sok , p á l y á z a t o k és v e r s e n y a j á n l a t o k r ó l . A 
fe lv i lágos í tásod r end sze r in t í r á sba foglalt k é r d é s r e 
a d a t n a k ; szóval kér t fe lv i lágos í tás ró l k é r d ő iv vé t e t ik 
f e l ; a vá lasz í r á sban a d a t i k , a z o n b a n azon é r t e s í t é s e k 
t e k i n t e t é b e n fe le lősség nem vá l la l t a t ik el, és a z o k a t 
ha rmadik szemé lyek e l l e n é b e n haszná ln i nem l ehe t . A 
fe lvi lágosí tások ingyen a d a t n a k , k ivéve a d) a l a t t e m l í -
t e t t eke t , hol a z u t á n j á r á s i d i j Boszn ia és H e r c z e g o v i n a i 
czégeknél 5 0 kr . , szerb , r o m á n , t ö r ö k , b o l g á r , vagy 
görögország i s egyp tomi c z é g e k n é l 1 f r t , v a l a m i n t a 
pos takö l t ség . A d i j ak e lőze tesen f i ze tendők . A t u d a k o z ó 
iroda j o g á b a n áll a fe lv i l ágos í t ás a d á s á t , ha i n d o k o l t n a k 
véli, meg tagadn i , miről a fél i ndoko lás n é l k ü l é r t e s í t e n d ő . 
— Magya ro r szág és Ausz t r i a i czégek h i t e l k é p e s s é g é r ő l 
fe lv i lágos í tások Hdatnak. S o p r o n . 1890. j u n i u s h a v á b a n . 
A ke rü l e t i k e r e s k e d e l m i és i p a r k a m a r a . 

V a s ú t i menetrend. 
Á I I o m á s o k. 

B u d a p e s t i idő. reggel d, u. este. 

— Kőszeg ind. 515 1204 6'*' 
6 L u k á c s h á z a (m. h.) 5 » 1217 

12 N é m e t - G e n c s (m. h.) 5 " 1 2 " 
18 Szombathely é r k . 

— Szombathely i nd . 7i» 
m i N é m e t - G e n c s (m. h.) 701 3 " 71J 

Ki L u k á c - h á z a (in. h.) 7i i 40.1 7 « 

18 Kőszeg; é r k . 4'« | 8®' 

sz. vegyes vonal 

Fekete selyemszövetet 60 krtól 11 f r t flb k r í g 
m - te renk in t — s ima es m i n t á z o t t (min tegy 150 kti -
önböző minőségben ) — d a r a b - és végszámra , po r to -
és v á m m e n t e s e n szál l í t I l e n n e b e r g G. (cs. és 
ki r . udvar i szál l í tó) g y á r i r a k t á r a Z ü r i c h b e n . 
Min táka t r ög tönösen kü ld . L e v e l e k r e 10 kr . por tó 
v á r a t i k . 

A ki nem tudja, 
h-igj- a sok hirdetett g y ó g y s z e r k ö z ü l melyik feicIni 
mffl leginkább betegsótréii.-!. az ker|o azonnal leve 
IKZÓ-1m|S*d Richtfr kiadó »:« /etetól Lipi-síben. h ké-
pskksl ellsii'tt „A B f t robar - t " OMat M a ) » m M l 
A hozzá nyon>tatot( hálairatok b izony igák, hogy n 
mGvöcskében foglalt jó tiuiáraok követésr által, nem 
csak ezr<'n-in«y-ezifii elkerültek a haszontalan peni-
ki»>lá«t. hanem még H v -> f lyv»-vaqyot t g y r p y u l a s t is 

hamat megtalálták. \ könyv ingyen küldetik meg 

1581 890 . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir . j á r á s b í r ó s á g m i n t t e l e k k ö n y v i h a t ó -

ság közh í r ré teszi, hogy Kranz Mária és tArsa v é g -
r e h a j t a t ó n a k , Oriovit.M Niván v é g r e h a j t á s t s z e n v e d ő 
el leni 3 0 0 0 frt t ő k e k ö v e t e l é s és j á r u l é k a i i r á n t i vég re -
ha j t á s i ügyében a kőszegi k i rá ly i j á r á sb í róság t e r ü l e t é n 
lévő K ő s z e g sz. k i r . vá ros h a t á r á b a n fekvő , a kőszeg i 
193. sz. t j k v b e n 285 . h r : 191. össze i rás i s z á m ú h á z r a 
az á rve ré s t 1859 t r t ban ezenne l megá l l ap í t o t t k i k i á l -
tási á r b a n e l r ende l t e , és hogy a f e n n e b b m e g j e l ö l t i n g a t -
lan az 

lN9ö-dik évi julius hó 23-dik nap-
jának délelőtti 10 órakor alulirt bí-

róság helyiségében 
m e g t a r t a n d ó ny i lvános ái verésen a megá l l ap í to t t k ik i á l -
tási áron alól e l a d a t n i nem fog. 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k tArtoznak az inga t l an becs -
á r á n a k 10 s z á z a l é k á t k é s z p é n z b e n , vagy az 1881 : L X . 
t . -cz. 42 . § á h a u je lze t t á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t 
es az 1S81. évi n o v e m b e r h j l - é n 3 1 3 3 . sz . a k e l t 
iga ságügy minisz ter i r e n d e l e t 8. § á h a n , ki j e ' ö l t ó v a d é k -
képén é r t é k p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t enn i , a v a g y 
az 1 * 8 1 : L X t . -cz. 170. § a é r t e l m é b e n a b á n a t p é n z n e k 
a b í róságná l e lő leges e lhe lyezésé rő l k iá l l í to t t s z a b á l y -
szerű e l i s m e r v é n y t á t s z o l g á l t a t n i . 

Kelt K ő s z e g e n , 1890-d ik évi j u n i u s hó 4 - d i k 
n a p j á n . 

A kőszegi k i rá lyi j á r á s b í r ó s á g , mint t e l e k k ö n y v i 
ha tóság . 

I)r. Saúry, 
k i r . a l j á r á s b i r ó . 

II.I! I. oszt komikkal K
im

. 

N y i l t - t é r . 

H I R D E T E S E K . 

Felelős szerkesztő: Wittinger Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Felgl Gyula. 



A l e p k n l v c l t c b b v s l e g e l t e r j í M l t e b b f o v i í r o s i n a p i h a p . 

BUDAPESTI HÍRLAP 
Szerkesztők és Inptiiliijtlonosok : 

esi r<ASSI . l ó / s u i t-H I : A K O S I Ji: \ ö . 

K i ő f i z i - u w i á . a k : Egy k i p r i i frt * < > kr. Eg? asgyedre 3 frt kr, Felem 7 frt. 

« f 0 T M é g . j ú n i u s l ió f o l y a m á n 
megjelenik II J ludapes i i Hirliip-LIMI S t a n l e y k ü n y v e a legújabb afr ikai utazá-aról : 

a l i : » , m ) t i : t k b h a f k i i á a b a n , 
inelvct az egész művelt magyar közönség nagy t'r«li'klő<l»5x^el vár Az érdekes inti n/ osszon jogosított 
könyvkiadásokkal (köztük a magyar jogosított könyvkiadás is) egy id ' j a log fog megindulni. 

j t T A j i i l i i i M e U e j e v e l b e l é p d u j e l ö l i / , e t ö k H T W M I V Í Í Ö W V Í ^ I I K 
a i l i l i g m e g j e l e n t r é s z e l l ! N k a p j á k m e g . 

V . . l l m l u p e s t i I l i i - l a p - - n z i ' í é * / , f ü r d ő é v n t l a l a l t e l ő f i z e t ő i n e k . k i v a n 
M a g á r a a l a p o t h . t r h o v á u l i i i i i i k K i i l i l i i n é j p t i k k o r ÍM. I i a a n y á r o n ú t t ö l i l i s z i i r 
v a l t o s t n t n a k l a i t ó / k o i l i s i h e l y e t . 

előfizetési összeg legcélszerűbben postautalványon küldhető következő c z i m t n : 

Maitz Ferencz 
k á r p i t o s 

K ö S / i : « K X R ó z s * u l r / a I t i s . s z . 

ii/tín'j i unt át minden s~n huniját Ihlű 'á,-

y htsmiii> 'i[ /,'• • ilé-ér- finifus ,v*.» /tlás es a 

,'eűtilegéddi áru/: mellett. 

/.' nde'h e-ek kitűnő, n'e.s I t's rábis:léius min-

tdkknl s ezekre né.er tájckozlaiőeal bármikor 

>;<('(//'/ N s.á IIOX 'nearend lésért esedezik. 

a f o l u v l c I c n c o I t e c j i j o 

, B e n e d e k - r e n d ü 4 s z e r z e t e s e k t ő l 

Sou!ac-i ap i t ság Girondebnn 
l ' r i o r : l » o - u l l a g n e l o i i i i é 

2 a rany erem: 
r : i n . i l a e o - i ^ u i s a : 3 s i 

A i« i r i i t j í j ; j . i i u n l i > l f ! . r h . 

F-'iulól 1 "h • TI ' ' " ' r - l!om>aud 
, „ , „ , , . i g / W - l M U l'riur által. 

A föliszielend i és ke-
; „Benede* rendi "-ek 
fog-elixirjent-k uinidou-
impi használata, egy 
pár cseppnyi ad a.; egy 
inliár viziten meg-
akadályozza a lyukas 
tiig képződéit I i-S Illeg 
(.yóg) ilj.i a | uka« fogat, 
molwick fehér fényt é* szilárdságot 
kó'ct-oiiöz, s a mellett II foghlÍMt erő 
•>(ii é» épen i»ri|H. 

I >lv.1-1 i! k III' k t• -1>I*t t'-fi V I.'tr szolgá l 
lui' l le-zünk. a niiilön tígyclmökot I 
• • -II régi I'N I111-/110- kt*x/ÍIm 'ny re I 
feli ivji.k a mely :i legjobb jf vóyfy- • «»r I 
és egyedüli ón7or a fogfájás elten. j 

II. » ' | pillától! .A S* M I f l l l I to l - l l l ' I I I I \ Mii - I Mi 

A / á l t a l i i i iosn i i i s m e r t , jó l i i r i i é v n e k ü r v e i i i l ő s i•"»!»(• o!dal| | |aj 
I i t i in t i - tc i t ai isluir-zi1 . - / k é s / ' t nicii \ ion — k e l e n d ő s é g é n é l f n g r j -
>"l» u t á n z : ' > n n k l e - e n a/. ut.'>l>!»i i d ő b e n k i t é v e , elliui.ir<>z.l.iin. \i«.j\ 
iiZ'ikini e i i i i j e g v e i u n t i• <><l<>>it'»m s n r r a ki-k i ivo ina t ' . i an - í j ir iiáx&m 
kii hő ai i | >t vészé in fű 1 , i i • • jegvezte iv i ' t i a/.r e g v s / . e r s n i i u d vcilje^v-
ki IIÍ a . líd < | > • * - f i i i ia rk i t in u i n i . 

I . » . I G > N Ő K : U N Ó C R O I * DE S I - Q J I M . 

hnphntó niiniteii nevezetesebb illat* eeáen - l:eei s 
keilrtbeti, '///"(////(•//.'./»./ti <•* JJi/óf///>;''(YÍeil-

iiteof/ne. /.< ernl.rtlfn'/.b 

í t m h - et vli i t i 'st észk<*'• zu : c - i i z » . s s / a g g a t ; i s , f n g y s i s . f o g - é s 
f e j f á j d . ' i l n i a k , s z e n i g y i ' i i g e - é g h é m i l á s o k . z s u g o r o k , s t b . || 
e l l e n : il' ii; • 11 -én a bei/ór-.sii/es ken <">-if i/it r én fi/ énj 1/ mént 11 ál 
(maisul/e) 1 en j.i á s u n a l ' i z u i i v u i t Foi/tlsztitét szrriil U H 
1 • i> n i ' I " a 1 '•••ii 1 l o g i l k f é n y é t e |ő>ég i t i a í ö g l l l l H t M 
e t ' ö s l i i l l a >y.;i j l i s / . l a , s z a g t a l a n i / t n \ e r a szesz, eljiaro.'-.' SH J | 
n áii v a 11 ini 1,1 ü i á n . r - - •• s z e r f e j m o s á s r a a l i a j i i l e . e k < r.i R 
s i i é s é r e . 1 f e j k o r p a k é p / ö i l é s m e g a k a d 1 I v o z a - j í r a é s a n n a k J1 

n i e g s / . i i n t e l é s é i ' e |j 

Ára egy nagyobb üveggel kr., egy kisebb üveggel 4 5 kr ^ 

Gyor<; é s b i z t o s s e g í t s é g g y o m o i b a j o k s a z o k 

k ö v e t k e z m é n y e i e l l e n . 

,\r fi'iitiirtii-nr.i, *> ttlfiiiedvok * «nii>*k foivtiili 
H vi'inck lisztitásárii ti«ztii áilttjuHltiii valú fi-iniirui-iini 
n ju clő-i'giléMíre a l<-^j«bl> s ii-^liHltirilúsalili «zcr n 
miir i« iiiiiidiMiütt iiniori-ti"» és kedvelt 

Szétküldés után vet tel. 

A p é n z «löbl»i liekii 

d é s e e s e t é n a c s o m a g 
b< r m e i i i e s é i i !.ü d " t i k . 

>T ff • 
\ 0 1 

i ' i i h n - t t / . o v H c ' k 1 
minjenfe le i i í t o nemben, ki- t 
[Vitelben es s;inben, a l egu jabbi 
es legi ivatosabban a t avasz i ' 
|cs nyár i időszakra 18^0 91. | 

l ' . g y e g é i i z ö l t ö / . é t 
' dupplaszéles. 1 
ijó niiiiSségliea 10 nn-tiTfrt .">• ( 
'jotib . i o méter fr t 7'— 
.tiiurni „ IOmeter frt W.—.i 
IKmiinnliti iiiinősi>glK>n tis/.tn i 

Ryapju 10 mi'ter frt II —. 
|l<'^tiiioiintlili niinösi'^liiMi i 

tix/i« gyapjú In met. frt 18* . 

Fekete Cachemir, I 
lengyel készítmény, i 

sims, rsikos, vrtjjy v irágos; 
1 ültiiiM't Hl IIÍ. sim i frt 4 ."ill. 
1 „ , csíkos frt ."» 50. 

Aijs l ZephjT [ i i m ú * 
jlegfinoinntib l«>K-alkiilnin-nlili| 

luí/i és iitezni öl tözékm-k. 

I t j i : 
1 egész öltöny |«, )o motnr 

| frt IÍ ' . I I 

1 i ' . 'ós/ öltönv Hu . 10 tor 
| frt » :.!>. 

Franczia 

( N m t i B M ) , 
I m o s á s r a b i z t o s í t é k . 

Ey n tel jen ruha 
10 mé te r : 

jó minősógtii'ii . . f r t 8*50, 
'tinóm „ . . . f r t 4 50 
logtiniiinitlili min. . frt 5-50. 
jaMaiiz-niinőftégban . frt 6'50. 

L e n n -

Á x v l I T : 

Egy darab 3 0 bécsi rSf. ' 
ára diirslionkinl :l 

ItumtiurK'i szék-lenn. 5 
negyed széles , , f r t j 

Kiiintiiirgi Oxford valódi [ 
sz.in IH frt 

ltumliurgi i >xford valódi l 
s*in Ha frt 4-50] 

Cli tton, igen jó min. a frt 
4-&0, 5 50, 6 50 fjf<s»z frtü 

|IIÁr.ivászon, 4 negyed«zé- i 
los frt 4-50, 5 liogyed frt 5.50.1 

ptofánin-vészoii. 5 négy. . 
sz-'los. tel jes pótlék a 

I liMifouélnnk , . frt H — j 
Atliisz-I irmll, ágy Imim-

| lókra In s.50, Ilit frt .Wl 
l.oiisaövel varrás nélkül 

I dsratijn, 'J met. hossza frt l ' l " 
Ci»neva«, FII min. ágy-
| Ix-liiiz.ókrii . . . frt fi'-"-

J u t s - f ü g g ö n y 
itörök minta, egész. hossz.áliHii; 
el ö minőség . , fr t 8 50 
imásodik min. . . frt í ' 50 . 

Tunis-függöny 
i ir iunnyal átszőve, gvö-
jnyörii i-sikossHl és I>OJI IHI 

••lláiva, toljon hoss/ában, 
itiiindonfélo sziliben . fr t 4"50. 

i ' . g y s a r u i t i n - f i . 
kél ágy- és egy as/.lalteritö 1 

jiltc-bSI . . . . frt 3 ">0. 
ripsliűl . . . . frt 4*50.| 

I Mat t i l l a f u t o s z ő n y o g , 
igen larti'ts, 

muriul. Ili 11 III frt XtO 

llölgy-ingok ehiffoatiól 
viiKy erős lenvászon-
liól, csipkével, fí dnr frt8'""> 
legjobb riimtuirgi fo-
nállal és svájezi hím-
zéssel II darah , frl (?• — 

Minták magányosan kíván-
ság szerint minden árae íkk-
hői ingyen és hériiiontoson 

k t ' d e t n e k . 

Pompásán c lkcsz l t e t t m i n t á k . a y v e k 
a szabi a r a k n a k k i v u n s a j a r a i n g y e n 

es b e r m e n t e s e n kü lde tnek . 

Fi-nnti inéterniértékek tel . 

jesen elegendők egész, férfi-

öltönyre vagy felöltőhöz. 

N y o m a t o t t F e i g l ( v y u l a k d n y v u y o n i d a j á b a i i K o s / . e g e i i . 

sésmmiszusz 

B r á s a y K Z á L l x a d r i 

B u d a p e s t e n . V I . k e r ü l e t , o i u z e u m - k ö r u t 2 3 i k s z á m . 

K a p h a t ó K ő s z e g e n : S e l m e l e r K i t i i , F u c l i s l ' e i e i i e z . l i n z e r . lózs . - l , II i m l l e i V i : n i o s . P o l l á k S u i d o r , 
J á n o s a G y u l a , W e n t / I K d e k "re-ket l .k t ie l . 

. .Budapest i Hírlap'4 kiadóhivatala Budapsstsn, Kalap-utcza 16. 

é h t h l z s a o Dr. S O S ü - t ó l . 
üzen élethalzMim 11 lc / johh s lsi;i;yűgyhatásosb gvógv-

fiitekUd a leggon.io-ablian »«n készitro s különösen minden 
emé-zr.- i b-ijok, gyomorgörcs, étvágyliiánv, savanyus f Ihüfö-

> e>-t,'ilulá<. urán veres !>ajok sth. s|li. ellen teljesen hatha-
tósnak bizonyul. Ily kitűnő Initásii következtében ezen élet-
nslzssm egy hehizonvnlt, mei:bizhalő liáziszerevé lett a népnek. 
Ari egy tngy üveggel I f r t . kis üveggel 50 kr. Elismerő 
ír-tok f í r e i barkine* betekintés vegett rendelkezésre allnak. 

0 \ i ) s ! Il.iü'1-il. -ok elkerülése vétel t , 
1 mindenki! figyelmeztetek, hogy 
ii' egtcdül általion az eredeti utasítás sze-
rint k. zii.-i „Dr. l.CSA-fele e le tbalzsam" 
UÍIiden OvecukAj kék t>urokha van eso-
i-ii •,\n, iiH-lvn -k hossziild.-i iiin „Dr. B3SA 

ele tbal : sama a „fekete sashoz" czim-
ze t t gycgyszer tarbi l , FRAGNSS 2. Praga 
2C5 III ." nemet, cseh, miiuvar és francia 
ÍM elven olvasható, széles felein pedig az 
ide nyomott vádjegv látható. 

He. ICOS l eletbalz*amn enlóiHan kapható rnak 
a kenzitn 

F H A G N E H B . 
fftraktár.iban. gyóflv»zertar a ..fekete sashoz" Prágában 
20"> III és BUDAPESTEN T ^ ó k l o m f úr gyógyszerésznél, 
király-utes.t lg. «*. Budai Emil úr városi gyógyszertárálmn a 

Városház-téren. 
Air. i>>/. r i i k - n i i i ; M i i r m o i i n r e h i a n i i m l e n n « 

TTTT" K.V"k r i s z e r t a r a b n i i v a n r a k t á r e z e n 
e l e TTTaT z s n m T u T 

t'gyanoit kapható . 

prágai altalános hazi-kenöcs 
lötlll 

ez. r l«iílanvilatkoz.ittal elismeri bi2lOS gyógyszer minden-
fele gyulád isok, sebek és genyedések ellen. Kzen kenőcs 
hintós erodiaónynyol használható a női emlő gyuladásánál , a 
lej teapeilésénél H az emlő meukeniényedésénéj szüléskor, ke-
l-vénynél, vérd-tifiiiiiitokilál, itenves fakadékokeál , pokolvnrnál, 
körönigyökuél, HZ iigynetexeit körömféregnél, elk-tményedések-
nél, felpuffadásoknál, mirigydaganstokiiá' . zsirdaganmoknál, 
érzéketlen tagoknál sth Minden gyuladá<t, dag.inatot, e lke. 
nienyedé-t. felpuff.nlá-l a legrövidebb í.|ő alatt e l távol í t ; s 
ahol már Kenywdés lualaO-ocik. ott a daganatot legrövidebb 
•dó alalt fájdalom nélkül t-Nzivju, kiéreti .« kigyógyít ja 

E i p h é t í 25 ei 35 krajezaros i :e l«n:zekben í m * 

^ S ? l M " , t á w " * 1 

\ i* • — — — nw* bátikemicziii sokszor 
^ ^ S w S B y T utánozzák, mindenkit figyelmeztetek, 

bogj ez eredeti utasítás szerint csak 
nálam lesz készítve, s c-ak akkor 

^ valódi, ha a sár^a érc««relenc*e, 
me vhe töltetik, vörös használs>ti utasításokba (melyek W 
nyelven .tyotnvák) és k .k kartonh.i, melyen az ido nyomott 
v. djegy látható — lurkóivá vall. 

HALLÁSI EALZSÁH a leghehi OII\ultalih számtalan 
pr,ilaitét állal l«agbixtosabbnnk eli«mert szer a ueliézhallás 
kigvAnyitá«áia « ii' • gé<».-n elvesztőn hallá.i l«-liot*é;{ vissza. 
iiy.-ie .-re Egy üveg aura 1 f r t . 

K r & n n i 

posztó-szövetek 
a l ég l i i reséb l i c«. es k i r . 

g \ ál KKIoi. 

I maradék ö'iU méter öltöny-
szövet jó minöséglien frt . 8-5t). 

1 maradék 8 10 m. öltönyszövei 
jobb minöséglien frt . 5' —. 

1 marsd. k 8*lo in. öl önyszövet 
legjobb minőségben frt lU'Tft. 

I maradék :eio m fekete | MISZ-

| tó saloii-öltöuyre frt . }••—. 
II maradék 2 in in. feh lt..«zö-
I vet. jó minöséglien frt . 4 
il maradék 2 lOm.felöltőszövet 
i legfinomabb minőség frt . H. 

, M o s o - s z ö v e t e k I 
! ( o-á-ért biztosíttatik.) 

11 maradék kártolfonal a leg-
újabb szövetmintákban, t< 40. 

(in. fr t . 3 — . I 

1 maradék lenvászon a legdl-
i vatossablt és legtartósabb ú|.l 
| tönyre <i KI IIÍ. frt. 4. | K f f f f Vfíll l'tirctn 
Vzérna, » negyed hosszú H 1-50 
iTiszta gvn|ijii lOnegvcd bosszú 
I fr t . 5 —. 
iKgész fekete, selyemállal ( f a 
| cheinir-kendő) gvászra frl . 

4.50. 

T i c h o F á l ö p , B r a n n , 
Kninlmarit 21. — iiatlihnnsy sse 17. 

E l s ő l e y u l c s o b l ) e s s z o -

l i dabb b e v a s á r l o h e l y 

Sz.- iki i tli's az e r i ' i l e ' i 

g \ á r á r a k . m . 
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